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THE WHITE HORSE. 



FIRST SCENE. 
\Margot. Clara.~\ 

Mar. Clara, it is just four weeks to-day since we returned from our 
journey. 

Clara. It seems to me you think of this day very often. 

Mar. Surely one can think of an incident. 

Clara. Yes, and if one thinks of it often, he usually likes to think 
of it So, let us chat about our unknown. 

Mar. But Clara, surely you don't think—* 

Clara. I think nothing, dear Margot. 

Mar. You must grant me this— -it is an unpleasant sensation when 
one owes thanks to some one, and does not know who he is and 
whether one will ever see him again. 

Clara. Especially if this somebody was a very agreeable some- 
body. 

Mar. That he was too— now make fun of me — his conversation 
pleased you as much as me. 

Clara. Certainly— 

Mar. You have said yourself that he was a handsome man— yes, 
that you've said. 

Clara. Yes, yes, but I think of him without remorse. 

Mar. I too— why should I feel remorse— certainly not — because at 
that time I expressed the wish, to have a glass of water— I said it to the 
guard — 

Clara. And the stranger immediately sprang from the car — "Allow 
me, madam" — he rushes into the restaurant ; as he reappears [carry- 
ing] a glass of water very daintily on a tray, the whistle sounds and 
the train moves off; he stays behind. 

Mar. But he did not look at all vexed. 

Clara. He bowed to us very politely — we bowed to him and had to 
leave him to his fate; he was your sacrifice. 
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4 THE WHITE HORSE. 

Mar. But I could not hold him back when he would go out ! 

Clara. By the coat-tail — no — that would be contrary to custom. 

Mar. Yes, indeed — therefore I need not reproach myself— oh, it is 
really silly of me that I should ever think of him again. 

Clara. Certainly, he will also have forgotten that accident, and 
will not think of us any more. 

Mar. Do you think so? 

Clara. Certainly—that is — at first he gave vent to his anger with a 
vengeance. 

Mar. Do you see? It really causes me regret that he must think 
of us with such an unpleasant recollection. 

Clara. Of us did you say ?— only of you ; I am quite secondary in 
this. 

Mar. Oh, but let us leave this now ; we have already talked about 
it too long. Do you think that he was very angry with us ? 

Clara. No, console yourself. I really think he regretted it far 
more that he could not ride farther with us. 



SECOND SCENE. 

[The same. Lekfeldt. Antony.] 

Mar. Oh, that would be delightful ! 

Lek. What is delightful? 

Mar. That I can give you a kiss, dear papa ! {Kisses ker father.) 

Lek. Margot, pray not so passionate ; you are a madcap. 

Mar. In that I am your daughter? papa. 

Ant. Yes ; when the Counseller was young ; he was also as — 

Lek. Antony I — You have not forgotten that we are to receive a 
visit, my child ? 

Mar. What do you think, papa! all is cared for. In fact, I had a 
great mind to tell the cook to over-salt everything. 

Lek. I thank you ! 

Mar. Yes, I cannot bear this man who is coming to-day; pray 
what is his name ? 

Lek. Mr. von Schimraer.) You don't know him at all. 

Mar. All the same, he comes, however, to buy our white horse ; 
therefore, I cannot abide him. Besides, papa, I must say to you, I do 
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THE WHITS HORSE. 5 

not think it a bit nice that you want to sell the poor beast ; he used to 
go so well — I have ridden him so often ; really, what makes you do it? 

Lek. Dear child, that you do not understand. 

Mar. I think it very wrong, Antony ; you should have been able to 
persuade him that it should receive its food in mercy. 

Ant. Dear miss, if we should keep all the horses in the stable 
which — 

Lek. Antony I 

Mar. How terrible it is to me when the bickering about horses 
begins ! Come Clara, let us go into the garden. 

Lek. But don't go far ; Mr. von Schimmer must come very soon. 

Mar. Good-bye, papa ! I am not angry with you. (aside) But 
afterwards I am going into the kitchen — the soup must be over-salted. 
[Exeunt Mar got and Clara.'] 



THIRD SCENE. 

[Lekfeldt. Antony.] 

Lek. All in readiness ? 

Ant. And well done, Sir Counsellor— of the windgall no trace is to 
be seen any more. You know — 

Lek. Only don't let him stand long; drive him about all the time, 
keep him always in motion. 

Ant. Of course. 

Lek. Have you. put him in good trim ? 

Ant. Smooth as an eel. {Smiling ironically.) The white horse is 
a good horse. 

Lek. An excellent horse ; whoever buys him — 

Ant. Can ride him {aside) but not long. 



FOURTH SCENE. 

{The same. Mar got. Clara.] 

Mar. That is delightful — ha! ha! ha! — oh, dear, good papa, you 
must do me a favor ; yes ? Say yes, papa. 
Lek. Child, I have really no idea what you want. 
Mar. Only promise first ; then I will tell you. 
Lek. You are very kind indeed. 
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Mar. It is only a joke. 

Clara* But still a very bold one, Margot. 

Mar . But still, that is no matter. You have said yes, and you will 
do it, too, won't you, dear, sweet heart's papa? 

Leh. For aught I care — if Miss Randel has consented, it can't be so 
very bad — it's folly, of course — 

Clara* To be sure. Only think, Sir Counsellor — 

Mar. Sh ! Let me tell it. We are down there in the garden, when 
a strange gentleman comes upon us — probably the man after the 
horse — 

Lek. What! Mr. von Schimmer! Antony ! do you hear! 

Ant. I am going right away, Sir Counsellor. (Exit.) 

Mar. When he sees us, he adjusts his glass and examines us as if 
we were a pair of horses. Apparently I did not excite his admiration 
— enough — he turned to Clara; "My most gracious lady — surely the 
daughter of the house — my name is von Schimmer." 

Clara. I was just going to answer — 

Mar. But I did not let her do it ; I nodded, as if he were quite right, 
rose and said to him that I was the companion of the gracious young 
lady, and my name was Clara Randel. 

Leh. Such madness ! 

Mar. I could not have impressed him very well, for he took no 
notice at all of me, and spoke only to Clara. 

Clara. I was in the greatest embarrassment — 

Mar. And / was enjoying myself immensely ; but now, dearest 
papa, let us leave him in his error ; there stands your daughter — I am 
Clara Randel. 

Leh. That won't do, child. 

Clara. I said so too. 

Mar. Papa, you have promised, and you shall soon see; you will 
be amused — oh, I will play my part to perfection ; I will be very sober 
and very watchful over the young people ; it is only for a few hours — 
then, Mr. von Schimmer will drive off again — but we will long laugh 
over the joke. Don't say no, papa — you can't 6ay no. 

FIFTH SCENE. 
{The same, von Schimmer. Antony.] 

Leh. You are a very unreasonable thing — Ah — Mr. von Schimmer! 
Sch. Sir Counsellor — I have the honor — your horses go magnifi- 
cently — I flew, rather than rode from the station here. 
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Lek. Yes, I keep good horses. 

Sck. Charming— charming; so the white horse which you have to 
sell must certainly be a good horse. 

Lek. The ladies are known to you ? 

Mar. Yes ; we met in the garden. 

Sck. {Looks at Margot — tken turns to Clara,) I have already had 
the honor of meeting the gracious young lady. You stood among the 
roses as the most beautiful of them. 

Clara. You are too kind. 

Mar. Yes — very prettily said. 

Sck. I love poetic comparisons. Great imagination Fve always 
had. Are you a rider, my lady? 

Clara. I — oh — 

Mar. Yes, Miss Lehfeldt is very fond of riding — and rides very well 
— that is, when I let her — eh, Sir Counsellor? We allow it now and 
then. 

Lek. Of course. 

Sck. Then you have probably ridden the white horse also, my 
lady. A proof that he is safe. 

Mar. Oh, we ride horses of mettle too, my dear sir. The white 
horse is a capital horse. 

Sck. (aside) Pert person ! 

Lek. But now to breakfast; I pray you, Mr. von Schimmer — 

Sch. {offering Clara kis arm). May I have the pleasure, my lady; 
{exit with Clara.) 

Mar. {to Lehfeldt) Papa, isn't that fine? 

Lek. You don't please him at all. 

Mar. Thank God — no ! {exeunt.) 



SIXTH SCENE. 
[Rokr. Tken Antony.] 

Rokr. No one here either ! This is indeed like an enchanted castle ! 
But there is a white horse for sale ; therefore there must also be people. 
Where shall I look next — right or left? Let's look to the left first. 
{Goes to tke door at tke left and knocks.) Strange — no answer — 
{knocks louder.) I must make myself a little better heard ; is there 
not something here with which one can make a noise ? A practical 
man must know how to help himself. {Strikes on the table with his 
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cane, and a vase standing upon it falls and breaks.) There! that 
must be enough J 

Ant. (from the right) Who is this now? 

Bohr. At last a living being I To judge from your appearance, 
you seem to be the servant of the house. 

Ant. Certainly — and to judge from your way, you seem to be no 
friend of the house. The beautiful vase ! 

Rohr. I have such at home — will send one here. Always practical ! 
My name is Rohr; I read in the paper that there was a white horse to 
sell here. 

Ant. Oh ! then I will at once bring the Counsellor. {Starts to go.) 

Rohr. Stop, my dear friend ; let me first say a few words. I am a 
practical man ; you get from me twenty marks, if you tell me frankly, 
what there is about the horse. ( Gives him money.) 

Ant. Well, well — you appear to have made a mistake — there are 
only ten marks, sir. 

Rohr. Quite right ; half before the delivery, the other half afterward 
— always practical 1 

Ant. You seem to place little confidence in an old, true servant. 

Rohr. You seem to be very shrewd, you old, true servant; there are 
the other ten marks. Now, what faults has the white horse ? 

Ant. Faults? 

Rohr. Faults, yes. In this imperfect world there is nothing per- 
fect. Every woman— every man — every mortal — has faults : therefore 
the white horse also has. If the faults are not too great, he may live 
comfortably with mortals. So now, what fault has the white horse? 

Ant. I think him a very good horse. 

Rohr. Those words are not worth a mark. Has he lungs ? 

Ant. Yes, he has. 

Rohr. Has he legs ? 

Ant. Yes, he has. 

Rohr. Can trot then ? 

Ant. He is swifter than thought, {aside) That is, if one thinks he 
falls, he is already lying there. 

Rohr. Old — I would I had saved my twenty marks. Announce me 
to the Counsellor; my name is Rohr — Landowner Rohr. 

Ant. It shall be done immediately. {Aside, as he goes.) The man 
pleases me. 

Rohr. He really said nothing — but the thing is suspicious ; at any 
rate it is best to keep one'a eyes open. 
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SEVENTH SCENE. 
[Rohr. Lehfeldt. Antony.] 

Leh. Sir, I just heard that you — 

Rohr. Excuse me, Sir Counsellor, that I come unannounced. 

Leh. I pray you. 

Rohr. I read the advertisement in the paper; made up my mind 
quickly ; here I am. 

Leh. Very good — but, as it happens, we are sitting at breakfast. 
There is another purchaser there — will you not take something 
— please — 

Rohr. No, I thank you, Sir Counsellor. My principle is to act 
quickly always — let the other purchaser breakfast ; meanwhile, if the 
horse pleases me, we close the bargain. It is a white horse ? 

Leh. Yes. 

Rohr. Good horse? 

Leh. Yes. 

Roh*. Without faults? 

Leh. Most honored sir, I have sold so many horses, it is against my 
principle to praise or to condemn. 

Rohr. Aha ! 

Leh. To see for one's self is always the main thing. 

Rohr. Of course. 

Leh. What is a fault for one, the other will have; for one a horse 
is too small, for the other too large. 

Rohr. Aha! the one sees the faults, the other does not. Always 
practical ! You are entirely right; I do not blame you at all. I do 
just that way myself — 

Leh. That is — I beg you, sir — do not think perhaps — 

Rohr. I think nothing at all. You could not be more frank and 
act more honestly than to say to me "Keep your eyes open !" 

Leh. But— 

Rohr. Certainly — I understand you perfectly. What one cannot 01 
will not say directly, he says indirectly. I act in exactly the oppositt 
way. I am for brevity, for directness ; always to the point — perhaps 
often inconvenient, but T consider it practical and so I say to you also : 
"Be entirely without care, Sir Counsellor, I will myself examine the 
white horse very accurately. 

Leh. {aside.) Funnyman! (aloud) You are quite right; only it 
is hard always to remain true to your principles. 
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Rohr. Certainly, but I have good luck ; as soon as I become untrue 
to them, fate raps me on the knuckles. Only think — recently for ex- 
ample — I am travelling on the railroad ; I get into a compartment, 
and find myself in the company of two ladies. Both pretty, charming, 
and fascinating. I don't care so much for the exterior, but you will 
grant that it is agreeable to be in the company of pretty ladies. 

Leh. That I'll believe. 

Rohr, We converse, and I find that both the ladies are as clever, 
natural, and bright, as beautiful. Especially one had a pair of 6uch 
intelligent eyes — she was so lively, so attractive ; she was almost that 
which I am looking for. 

Leh. You are looking for something, then? 

Rohr. Yes — that I'll tell you about later — let us keep to our sub- 
ject. It has a peculiar charm to converse when one is not known. 
The ladies did not know me ; I did not know who they were ; but we 
entertained each other finely, and I was very happy in the prospect of 
being able to remain with them several hours. Then the train stops 
at a small station ; one lady expresses the wish to have a glass of wa- 
ter. As a practical man, I should have stepped to the window and or- 
dered a glass of water of somebody; but T open the door myself, rush 
out — the guard calls out something after me ; I hear nothing of it — 
hasten into the restaurant; as I am coming out again with the glass of 
water, the whistle sounds, the train moves off, and there I stand. Both 
the ladies bowed to me very friendly, but disappeared never to be seen 
again. 

Lek. That's unlucky. 

Rohr. Unlucky? No, only the result of a hasty and unpractical 
act. 



EIGHTH SCENE. 

[The same. Mar got. Clara, von Schtmmer.] 

Clara. Ah ! 

Mar. Clara ! just see there I 
Rohr. Is it possible ! 

Mar. Pap— Sir Counsellor, that is the stranger who travelled with 
us. 
Rohr. (aside.) I believe I was really more practical than I thought. 
Sch. (To Rohr.) My name is von Schimmer. 
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Rohr. My name is Rohr. (To Clara.) What a surprise to see you 
again here. You live here? 

Clara. Do you really come here entirely by accident? 

Rohr. On my word ; but, I assure you, I think the white horse the 
most magnificent beast in the world, since it has led me here. 

Sch. The ladies and gentleman know each other? 

Rohr. I made the acquaintance of the lady, but did not know that 
she was the daughter of the Counsellor. 

Mar. (To Lehfeldt.) No, no — let it be so for to-day — exactly as it 
is, papa ! 

Sch. Hml Hm! Everything was going so well — the white horse, 
ingenious idea, to bring me here. Pretty girl — I think I'll take her. — 
Hm! Hm! 

Ant. I'll have the white horse led out, Sir Counsellor. 

Leh. All right — if it suits the gentlemen. Margot conduct the 
gentlemen. 

Mar. (Jo Clara.) The Counsellor means you. 

Sch. May I offer you my arm ? — I rave over flowers — poetry — 
(Exeunt Clara and Schimmer. Exit Lehfeldt with Antony.) 

Rohr. (to Mar.) My lady, I have not yet saluted you. 

Mar. And I have not yet thanked you for your kind politeness — I 
mean at that time — on the journey. You had unfortunately the bad 
luck — 

Rohr. To be left in the lurch. O, that was less unpleasant than 
that you did not get the glass of water. I must have cut a comical 
figure, and you have, of course, laughed very heartily over it. 

Mar. No, no — certainly not — how can you think it ! I should have 
forgotten the glass of water too, but we longed for the pleasant con- 
versation. 

Rohr. Thank you ! Now we have said something pretty on each 
side. That is always practical between strangers. 

Mar. We know each other now, and my pa — the Counsellor has 
mentioned your name to me. 

Rohr. But I do not know yours — you are a relative of the house? 

Mar, Only the [lady's] companion. 

Rohr. And your name, if I may ask. 

Mar . Clara Randel. 

Rohr. The young lady can congratulate herself that she has such 
a companion. 

Mar. So? 
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Rokr. Yes — I am frank, madam. You are very lovely, clever. 
You are bright, good. 

Mar. How do you know? 

Rohr. I see it in your eyes — your eyes are beautiful ! 

Mar. Sir ! 

Rohr. Beautiful, yes, because so much good-heartedness shines 
out of them. 

Mar. Then you pleased me because you made me no compliments 
as other gentlemen generally do. 

Rokr. And you were more natural than other ladies usually are. 

Mar. Now you are making compliments. 

Rohr. I should not like to destroy the good opinion you have of 
me — I am otherwise so practical. 

Mar. Shall we not see where the others — {Starts to go.) 

Rohr. One moment, madam — you can do me a great favor. 
Chance brought me here, you know. I want to buy a horse. 

Mar. The white horse ! 

Rohr. Quite right — do you know about it? 

Mar. As well as a lady understands horses. 

Rohr. Oh — you are prudent. I will be real practical. If you ad- 
vise me, I shall buy the horse without seeing it. Shall I then ? 

Mar. But — that is — 

Rohr. You see what confidence I place in you. Yes or no, I 
pray you. 

Mar. No — don't buy him. 

Rohr. Oh ! 

Mar. The white horse is good for nothing. Both fore legs have 
windgalls, he is moonblind and has a cracked hoof. That would be 
enough for you. 

Rohr. I think it will do for one horse. 

Mar. {Aside.) Even if I spoil the trade for papa, I can do nothing 
else. {Then aloud.) I think in regard to the glass of water we are 
quits. {Starts to go.) 

Rohr. Madam — pray only one question more. How comes it 
that you are 60 frank to me, a stranger? 

Mar . If I only knew myself! 

Rohr. For everything I thank you {takes her hand) ; but if you 
will still answer me the question. 

Mar. You spoke before of my eyes. Now out of your eyes a light 
beams too — something of truth and faith. I was not willing that 
you should be cheated in this house. {Exit.) 
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Rohr. (Jo himself.} Enchanting, heavenly creature! Truly an 
angel I That is again unpractical — act I — act ! An inner voice says 
to me "That is the right one." Have I then so long waited for the 
call of this voice? Now I hear it loud, distinctly, so why hesitate? 



NINTH SCENE. 
[Rohr. Lehfeldt.] 

Leh. Sir, the white horse — 

Rohr. Sir Counsellor — one word, I pray you — 

Leh. He is just lead out. 

Rohr. We can see that indeed from here. 

Leh. {Stepping to the window.) But from up here you can't of 
course see — 

Rohr. {Looking- through the window.') There he is now. 

Leh. A magnificent figure, eh ? 

Rohr. Yes — not bad — but both forelegs have windgalls on them. 

Leh. Do you see that from here ? 

Rohr. Quite distinctly — and a little moonblindness, eh? 

Leh. But — 

Rohr. And then — only look — he must have a hoof cracked. 

Leh. Heavenly Father I What eyes ! 

Rohr. Yes, Sir Counsellor, training causes that. 

Leh. Will you do me a favor? 

Rohr. Gladly. 

Leh. When I next visit the horse-market and make my purchases, 
come with me. 

Rohr. Certainly, Sir Counsellor. Will you do me a favor? 

Leh. Weil? 

Rohr. Sit down. 

Leh. Remarkable man ! 

Rohr. The horse I do not buy, Sir Counsellor; but no enmity on 
that account. You have in your house a young lady, Sir Counsellor 
— Miss Clara Randel. 

Leh. The companion of my daughter. 

Rohr. Would you have anything against it, if I should marry this 
lady? You are astonished — lam in earnest, I have been married 
already three years. 

Leh. {Very much astonished.) By — 
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Rohr. Only listen — morally married to a being that does not exist — 
to an ideal. Three years ago I arranged my house, even to the least 
trifle, arranged everything for a wife, but the wife I did not find ; I 
saw her in my mind, but she was not at hand. Now I have found 
her, named her name to you. I am a man well off — therefore practi- 
cal — without any circumlocution— have you anything against it? 

Leh. No, on the contrary, I am glad, if the young lady has good 
luck. 

Rohr. I thank you. 

Leh. You appear indeed to be practical. 

Rokr* Therefore, no further words ; would you have the great 
kindness to request the lady that she grant me her attention a moment? 

Leh. You are very hasty. 

Rohr. If one has been married three years, as I — You will 
understand. Therefore request Miss Clara Randel — I pray you, 
Sir Counsellor. 

Leh. I am going right away, {exit) 

Rohr. If I only find the right words — oh, well, right out with the 
matter — that is the most natural way, and if my heart does not 
deceive me — 



TENTH SCENE. 
{Rohr. Mar got.] 

Mar. Why do you wait now — there is the horse. 

Rohr. Oh ! never mind the horse, I pray you, my lady. I have 
something very important to say to you. 

Mar. To me ? 

Rohr. Yes ; but pray be seated — it is more practical, isn't it? 

Mar. This is very strange! 

Rohr. My lady, what I have to say to you will astonish you. 
Have you ever seen or heard of a look, that strikes a man, that sud- 
denly and unexpectedly penetrates to his heart — sets it on fire, so 
that bright flames blaze up? 

Mar. Oh yes, I have read about that in novels or in a romance. 

Rohr. It can also happen in real life, that I know — -I have ex- 
perienced it — I myself — and would you know when ? When J 6aw you 
—yes, yes— you. 
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Mar. But I— 

Rohr. It is out now ; pray hear me further — 

Mar. I don't know — {Starts to go.) 

Rohr. {Holding her by the hand.') Only a word more. If one is 
in love, there are only two possibilities; one will be either successful 
or unsuccessful — my lady — oh if I could be successful ! 

Mar. What can I do about it? 

Rohr. You? everything! and with one gracious word. Oh I 
grant me this, that I may speak to you of my love or only shake 
your head, turn your eyes away, and never again shall a word pass 
my lips. You are silent — 

Mar. I haven't shaken my head. 

Rohr. Victory! I believe I am successful. {Embraces her.) 

Mar. My God — I don't know — what I'm doing. 

Rohr. Oh, don't be afraid : I have already spoken with the Coun" 
sellor; he has nothing against it; I have his consent that I may marry 
you. 

Mar. My father? 

Rohr. Your father — yes, to be sure — where does your father live? 
I'll go to him to-day— express train — special train — he, too, must con- 
sent — only let me speak to him — I'll look out for everything. Where 
does your father live ? 

Mar. You are in an error — 

Rohr. An error— that's no matter — I am so practical, I set every 
error right — where does it lie ? Where is the error ? 

Mar. I must tell you — 



ELEVENTH SCENE. 

{The same. Clara.'] 

Clara. Sir — 

Rohr. Pardon, madam — I have something to say to the lady. (To 
Margot.) Well? 

Clara. The Counsellor told me — I can only suppose that you are 
playing some joke, for — 

Rohr. Excuse me a moment. (To Margot.) Well — I beg you 
most earnestly — time presses — I beg you Miss Clara — 

Mar. That is just the error ; the name is not right — my name is 
not Clara. 
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Rohr. Ah — well — that's no matter — Clara, Clara, really the name 
does not please me, anyway. I don't think it pretty. 

Clara, My name is Clara. 

Rohr. (To Clara,) I beg your pardon, my Lady. (To Margot.) 
Then if there is no further objection — 

Mar, My name is not Randel, either. 

Rohr. Well, that's no matter, either, if only the name Rohr is agree- 
able to you — 

Clara. (Aside.) What does that mean ? 

Rohr. Yes — but — it is singular — for three years I have had a wife 
and not known how she looked ; now that I see her, I do not know 
what her name is. But you have a name, of course. 

Mar. My name is Margot. 

Rohr, Margot — charming — heavenly— oh! how that will sound — 
dear, sweet Margot I 

Clara, Heavens I 

Rohr, Excuse me — but your father — we had almost forgotten him 
meanwhile. 

Mar. Oh — there he is. 



TWELFTH SCENE. 

[The same. Leh/eldl.2 

Leh. Well — all arranged ? may one offer his congratulations ? 

Rohr, Yes, Sir Counsellor, I think it is all arranged. 

Mar, (Suddenly embraces her father,) My dear papa! 

Rohr. Papa? Pray give me leave — (to Clara.) Tell me, madam, 
who is this lady? 

Clara, The daughter of the Counsellor. 

Rohr, Ah — well — that's no matter either; one don't marry the 
father, to be sure. Besides he isn't bad. 

Leh. But child — what's the matter with you ? 

Mar. Papa — it came over me — I don't know how. 

Rohr, How? I'll tell you that, Sir Counsellor; that is the lady 
whom I meant. 

Leh, What ? you spoke of Miss Clara Randell. 

Rohr. Yes, names are of no consequence in the matter ; but I meant 
that one. I hear she is your daughter ; I regret very much— that is—- 1 
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beg your pardon — I mean, I do not regret that — that it is your daughter 
to whom I have been married already three years — you understand, 
how I mean that. 

Leh. I understand. But, Margot, what do you say to this. 

Mar. I, papa. Oh — {to Rohr.) But you speak, please, sir, — you 
understand it better than I. 

Rohr. Yes, Sir Counsellor — I believe — I think that — that is — now I 
don't know what to say. N 



THIRTEENTH SCENE. 

{The same, von Schimmer. Antony.'] 

Sch. Oh, here I find the Counsellor indeed — I have decided — I buy 
the horse. 

Clara. Only think what has happened here; Mr. Rohr has got 
engaged. 

Sch. Is it possible ? — to your companion ? 

Clara. Yes. 

Sch. Then, Sir Counsellor, I buy the horse. (Taking out money.) 
Will you take a little toward our account — a thousand marks — but you 
give consent, that the horse stay a few days ; I'm coming again. 

Rohr. Very practical. 

Sch. I'll come for it myself. 

Leh. Certainly, with pleasure. 

Sch. Sir Counsellor, I shall be very glad to come again ; I have 
found a magnet. 

Leh. Fact? 

Sch. Yes — a charming girl — I'll certainly come again, Sir Coun- 
sellor ; it agrees with me so, that I intend to be assiduous. Really — 

Leh. It is indeed very flattering to me ; but, if I may ask, to whom 
does this refer? 

Sch. To whom? 

Leh. Yes; to-day everything is so mixed up, that I hardly know — 
whether my daughter is gone, or I have sold the horse. 

Sch. Ha ! ha ! ha !— jolly man — will make a charming father-in-law. 

Rohr. I hope so ! 

Sch. But your daughter is really bewitching. 

Mar. Thanks for the compliment You are not the first who has 
said that to me to-day. 
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Sck. That girl is already putting in her word again. In the mean 
time Sir Counsellor might ask how I please her. 

Lek. That we can indeed easily do— Margot — how are you pleased 
with — 

Sck. Allow me — I don't mean that one there, I mean (pointing to 
Clara) that one — there. 

Lek. That is my daughter's companion, Miss Clara Randel. 

Sck. What? 

Clara. Yes. I can't help that. 

Rokr. Names are really quite secondary matters in this— where one 
loves, one must take — only always practically. 

Clara. {Stepping back.) I must thank you. 

Sck. Sir Counsellor, I beg you for my carriage; I will have the 
horse brought. (Exit.) 

Rokr. (Seizes botk Margot s kands.) He is happy with the white 
horse, I am happy tkrougk the white horse. 
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